
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

 

 

2024 年 4 月 6 日 (2024, Apr. 06) 

 3 月にこの経度の観測があったときに、Mare Tyrrehenum (W220～275, 0--40)南部付近はダストストームに覆われ、模様がノーマルな姿

に見えていないことをコメントに書いた。今回も Mare Tyrrehenum の南半分が淡くなっているが、G 画像では、まさにこの部分が明るく

記録されている。Hellas (275~315W,-30~60)が明るいのは、B 画像でも見えているが、朝霧によるもののようだ。 

 阿久津は、Solis Lacus (W90;-28)から Mare Sirenum (140W~170W,-30)までを観測した。SPR を見る限り、IR での観測のようだが、主な

模様は通常の見え方をしている。 

 

 When I made observations at this longitude in March, I wrote in a comment that the southern part of Mare Tyrrehenum (W220-275, 0--40) 

was covered in a dust storm, and the pattern did not look normal. This time as well, the southern half of Mare Tyrrehenum is faint, but in the 

G image, this area is recorded brightly. The brightness of Hellas (275~315W, -30~60) is also visible in the B image, but it seems to be due to 

the morning fog. 

 Akutsu observed from Solis Lacus (W90, -28) to Mare Sirenum (140W~170W,-30). Judging from the SPR, it appears to be an IR 

observation, but the main pattern looks normal. 

 

(by 2 observations; reported by Makoto Adachi) 

 


